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änk, om du ingen jul skulle få i år! Ingen julgran oclr 
inga julklappar att glädjas åt! Det bleve allt dystra 
dagar. Nu tror jag dock, att du skall få en riktigt 
trevlig jul med ”ljus och klappar många”. Men när 
du får allt detta, bör du ändå inte glömma Jesus, som 
är julens största gåva. Utan honom blir det ingen 
riktig jul. Han ger den sanna oclr rena julglädjen.

Du väntar efter julen redan i november månad. Det 
gjorde jag, när jag var barn. Men längta vi efter 
Guds julgåva, Frälsaren Jesus? Den gamle Simeon, 

han väntade efter Jesus, Israels tröst, som han kallade honom. Det var 
det enda, han nu på gamla dagar längtade efter. Tycker du, att det var 
bra litet? Kanske man anser det, när man är ung. När man blir 
gammal, har man ej så många önskningar. Lycklig den, som då längtar 
efter Jesus.

Simeon skulle ej dö, förrän han sett denna Guds gåva. Det hade Gud 
lovat honom. Och så känner han en dag en tydlig maning, och det är, 
som om han hörde en röst säga: ”Gå, Simeon, i helgedomen skall du 
möta något underbart”. En underlig känsla griper honom, när han 
inom kort står i templet och ser det myckna folket. Där kommer ett

an Wry , 
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par enkla människor. Kvinnan bär 
ett litet barn, och hon blir väl mycket 
förvånad, när den gamle mannen går 
fram och tar barnet i sin famn och 
genast begynner lova Gud.

Lycklige Simeon, som kan se Guds 
frälsning i detta lilla Jesus-barn! På 
dina gamla skröpliga armar bär du i 
denna ditt livs ljusaste högtidsstund 
honom, som skall bliva en frälsare 
för alla folk. Simeon, du har tro 
som ett litet barn, ocli därför ser du 
så långt. Fastän du endast håller ett 
barn i din famn, ser du en man och 
detta så tydligt, att du kan måla någ­
ra drag av hans kommande dagar. Så 
levande strålar för dig ljuset, som 
skall lysa upp natten för hedningar­
na, och ditt gamla lijärta klappar av 
glädje, när du skådar den härlighet, 
som genom Jesus skall givas åt ditt 
folk Israel.

Tänk, om jag, om du hade fått 
hålla Jesus i vår famn! Det var ju 
något till högtidligt, när jag som li­
ten sexårig pilt fick hålla lilla syster 
på mina gossearmar. Men att få hål­
la Jesusbarnet i famnen! Ja, det var 
nog en helig stund för den gamle Si­
meon. Och ändå finns det någonting 
ännu högre och förmer. Du vet ju, 
att du får mottaga honom helt och 
verkligt med ditt barnahjärta. Bättre 
julgåva kan du ej få. Hör sångarens 
maning:

Ditt hjärta öppne sig, 
bjud Kristus hem till dig!
Han aktar hos dig gästa 
och dig för evigt fästa.

Simeon lämnade barnet åter till de 
förvånade föräldrarna. Med stor för­
undran hade de sett på den gamle, 
och med andakt hade de lyssnat till 
hans ord. Kanske Maria frestades till 
något slags moderlig stolthet, när hon 
hörde de underbara orden om sonens 
framtid. Men huru skälver ej hen­
nes hjärta, då Simeon nu vänder sig 
till henne och talar. Hon får veta, 
att Jesus skall upprätta många, men 
också, att många skola stöta sig på 
honom. Ja, folkets främsta män 
skulle motsäga honom och söka få 
honom ur vägen. En dag skulle Ma­
ria känna den djupaste smärta en 
mor kan känna. När Jesus hänger 
på korset, går svärdet genom moderns 
hjärta.

Den gamles stämma har tystnat. 
Han går ensam från helgedomen. I 
de gamla ögonen lyser en stilla glans. 
Han lever mera i den eviga världen än 
i den närvarande. Kanske gick det en­
dast några dagar, och så lade han 
för alltid ner vandringsstaven. Han 
hade då flyttat till det tempel, som ej 
är gjort med händer och där vår 
Frälsare efter slutad kamp är den 
härlighet, som är de heligas eviga 
juleglädje.

Gud hjälpe oss dit, Amen.
V. Wikholm.

Kvarndalens gosse.
Upptecknad ur minnet av Lisa.

ångt 
där 
ned 
låg

inne bland kullarna, just 
en liten flod kastade sig 
och bildade ett litet fall, 
för många år sedan en

kvarn. I stugan där bredvid bodde mjöl- 
naren Jakob Vessler med sin hustru och 
deras enda barn, den vid vår berättelses 
början snart tioårige Gottfrid. Inte hade

den lilla familjen så synnerligen nära 
till grannstället, men de levde ett lugnt 
förnöjt liv och hade lärt sig att njuta 
av den storslagna naturen runt kring 
deras hem. En sorg tryckte dock fars 
och mors sinne: deras lille Gottfrid, 
som annars tycktes vara ett begåvat 
barn, kunde icke höra eller tala, han var
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dövstum. Det var ju inte underligt, om 
mors tårar runno alltemellanåt. Hur 
skulle väl deras käre gosse kunna lära 
sig något, så att han kunde förtjäna sitt 
uppehälle, om han fick leva och bliva 
en vuxen man? Visserligen hade mor 
Susanna hört någon tala om att det fanns 
skolor för sådana barn, men hon ansåg, 
att det var en omöjlighet, och fäste sig 
ej vidare därvid. Mången bön steg dock 
från den lilla hyddan upp till Gud i him- 
melen, att Han skulle jämna vägen för 
deras barn.

En klar, solig dag fram på sommaren 
gjorde mor Susanna i ordning en liten 
korg med ett par smörgåsar uti och 
sökte göra klart för sin gosse, att han 
ägde hennes tillåtelse att gå ut i skogen 
till det vanliga bärstället för att plocka 
blåbär. Hans enda lekkamrat, deras 
vackra och lurviga hund, skulle följa 
honom. Själv hade mor Susanna an­
nat arbete att styra med. Glada vandra­
de Gottfrid ocli hans fyrbenta kamrat 
åstad. Det var så skönt och friskt inne 
i skogen, och emellan det att Gottfrid 
plockade bär i sin korg, tumlade de 
båda kamraterna om av hjärtans lust 
bland tuvorna. Smörgåsarna delades 
broderligen, och snart förstod gossen, 
att det var långt lidet på eftermiddagen 
och tiden inne för dem att gå hem. Men 
— var fanns vägen? Gossen tittade åt 
alla håll, men vart ögat blickade, syntes 
endast villande skog. Länge gingp de 
bland tuvor och buskar, då något syntes 
glittra mellan träden. "Åh", tänkte Gott­
frid, ”det är floden, som rinner förbi 
hemma. Den följa vi, så måste vi kom­
ma hem”. Så började de vandra längs 
floden icke vetande, att varje steg förde 
dem allt längre från hemmet. Det bör­
jade skymma, och Gottfrid var så trött. 
Han satte sig under en stor gran, och 
hans lurviga kamrat kröp tätt intill ho­
nom. Så knäpptes de små händerna 
samman, som mor lärt honom, och en 
ordlös bön steg upp till honom, som 
leder även de små människobarnens steg.

Några minuter därefter sov vår lille vän 
lugnt.

Följande morgon stod solen högt på 
fästet, då Gottfrid vaknade. Hunden 
slickade gossens hand och såg med sina 
kloka ögon in i hans ansikte. Båda bör­
jade bliva hungriga, och med trötta steg 
fortsatte de sin vandring. Lige gingo 
de så, då de till slut fingo se skogen ljus­
na, ooh framför dem syntes många hus. 
Månne de där åtminstone skulle få lite 
mat.

Det hade varit torgdag i den lilla sta­
den, och folk var i rörelse. Gottfrid och 
hans hund sågo skygga på allt detta nya, 
som mötte dem. Plötsligt kommer en 
bagare körande bröd framför sig på en 
kärra. I blinken ilar hunden fram och 
hugger tag i en stor limpa, den han vän- 
det åter till sin kamrat med. Det blev 
uppståndelse. Bagaren stannade och 
sprang efter hunden. Folk började skoc­
ka sig och frågade Gottfrid, vem han var. 
Men då han inte hörde, stod han alldeles 
tyst. Då banar sig plötsligt en vänlig 
herre sig fram till dem och säger i be­
stämd ton till de omkringstående: ”Gos­
sen tycks vara dövstum; låt mig ta hand 
om dem.” Folket vek åt sidan för den 
vänlige herrn. Alla kände honom, det 
var läraren i stadens skola för dövstum­
ma barn. Med Gottfrids hand i sin och 
den lurviga hunden vid sidan gick den 
vänliga herrn till sitt hem.

Bland eleverna i skolan för dövstum­
ma återfinna vi Gottfrid. Förgäves sök­
te man efter gossens anhöriga, men då 
detta ej lyckades, lät läraren honom 
stanna i sitt hem. I skolan var han ut­
omordentligt flitig och förvärvade sig 
hastigt kunskap i alla skolans ämnen. 
Särskild fallenhet tycktes han hava för 
teckning, och många vackra små skisser 
kommo från hans penna. Det led mot 
tredje läsårets examen. Läraren gav bar­
nen frihet att till de teckningar, som 
skulle förevisas på examen, själva välja 
motiv. Vår lille Gottfrid funderade. 
Plötsligt ljusnade det uttrycksfulla an­
siktet, och pennan började arbeta. Linje
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efter linje följde, och snart skönjdes 
konturerna av en skogklädd kulle, där 
en fors kastade sig ned. Vid foten av 
kullen låg en hydda och vid forsen en 
gammal kvarn. Hela teckningen var 
synnerligen vällyckad, och på examens­
dagen var det mänga, som gåvo akt på 
hur konsti ärligt den var utförd. Bland 
andra var även en främling, som var på 
besök i staden. Han vände sig till lära­
ren med en förfrågan om var det motivet 
var taget. Läraren i sin tur vände sig 
till Gottfrid med samma fråga. ”Det är 
mitt hem”, tecknade han tillbaka. ”Äh”, 
sade främlingen, ”den där platsen känner 
jag. Den ligger omkring 3 mil in bland 
bergen. Det är ett utomordentligt vac­
kert ställe. Av befolkningen kallas det 
”Kvarndalen”. — Vilken värdefull upp­
lysning var icke detta för läraren och 
hans elev!

Det var tunga dagar, som gått för 
mjölnaren ooh hans hustru, sedan deras 
son så spårlöst försvunnit. Alla efter­
forskningar voro förgäves; han tycktes 
vara borta för alltid. Två år hade gått, 
och nu var det julafton det tredje året. 
Skymningen började sänka sig, och mor 
och far sutto där talande om sin gosse. 
”Visste jag bara”, sade mor, ”vad det 
blev av honom!” ”Ja, det är förfärligt 
tungt”, sade far, ”men kanske ska vi tro 
det var bäst, då han inte kunde lära sig 
något”. De försjönko i tankar, som 
plötsligt stördes av en knackning på 
dörren. Förvånad reste sig mjölnaren; 
det var något ovanligt vid denna tid på 
julafton. Försiktigt öppnade han dör­
ren på glänt, men hade ej fått upp mer 

än en springa, då en lurvig hund rusade 
mot honom med ett högt glädjeskutt. Vad 
betydde väl detta? Var det inte deras 
gamla hund? Mor förde handen till 
hjärtat. Det slog så häftigt. I nästa 
ögonblick kom en reslig gosse, åtföljd 
av en herre in. ”Mor”, sade en otydlig 
stämma, och två armar slingrades kring 
hennes hals. ”Min Gottfrid, är det möj­
ligt?” viskade hon sakta. ”Javisst, mor 
Susanna, nu äntligen ha vi funnit eder, 
och er son kommer tillbaka.” Vilken 
fröjd i den lilla hyddan denna välsig­
nade julekväll! Det var så mycket att 
fråga efter. Visserligen kunde deras 
gosse ej höra deras röster, men han kun­
de ju på sitt eget sätt meddela sig med 
andra. ”Gud skall löne eder för vad ni 
har gjort för vår gosse”, sade mjölnaren 
till gossens lärare, då denne följande dag 
var färdig att vända åter till staden. ”Vi 
sörjde så för att vårt barn ej kunde lära 
sig något, men den gode Guden visste 
råd även för detta.”

Gottfrid växte upp och blev med ti­
den en framstående konstnär. Bland alla 
de vackra scenerier, han fäste på duken, 
var dock en tavla, som han själv älskade 
mest. På denna såg man en liten gosse 
med en lurvig hund vid sidan stå vill­
rådig i skogen bredvid en liten flod. Men 
osedd av gossen stod bakom denne en 
ängel, som med sin hand förde gossens 
skuldra, så att han gick åt rätt håll. Tav­
lan bar inget namn, men under densam­
ma .var präntat med stora bokstäver: 
”Han skall giva sina änglar befallning 
om dig, att de skola bevara dig på alla 
dina vägar.”

Drömmen, som blev verklighet.
Med teckning.

ora låg sjuk. Länge hade hon 
gått och känt sig trött och svag, 
men hon hade i det längsta för­
sökt att hålla sig uppe för att 

sköta om hushållet åt sig själv och sin 
bror Ragnar, som var sexton år. För

Dora, som bara var tolv, var han nu i 
både fars och mors ställe, ty båda för­
äldrarna voro döda sen ett par år till­
baka.

Ragnar hade plats som springpojke i 
en stor affär och försökte att göra sitt
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allra bästa för att fylla den väl. Han 
var därför omtyckt, och hans förman 
hade många gånger skickat hem några 
extra godbitar till det lilla hushållet.

Evy, principalens dotter, hade ock 
flera gånger gjort Ragnar sällskap hem 
och skänkt Dora varma kläder eller 
några vackra saker att pryda hemmet 
med.

Men nu låg, som sagt, Dora sjuk. Dok­
torn hade varit hos henne, och Ragnar 
hade köpt medicin, men någon riktig 
förbättring tycktes det inte vilja bli, även 
om plågor och smärta något hade lind­
rats.

Eftersom det var strax före jul, var 
Ragnar också mer upptagen än vanligt, 
ocli Dora låg för det mesta ensam hela 
dagarna.

Allt mer och mer kom hon då att tänka 
på mor. Många minnen, halft förgätna, 
trädde fram, och mor kom henne ibland 
så nära, att hon tyckte nästan, att hon 
som förr hörde hennes röst och kände 
hennes hand smeka sina kinder.

Särskilt kom hon ihåg söndagsaftnar­
na i hemmet på mors tid. Mor hade haft 
en hel låda full av bibliska tavlor, som 
hon spart sen sin egen barndom. Dessa 
brukade hon då ta fram och visa barnen. 
Ofta sjöng hon då också så vackert och 
berättade något om de olika tavlorna.

Dora kom nu under sjukdomen allra 
mest ihåg tavlan, som föreställde Jesus, 
då han uppväckte Jairi dotter från de 
döda. Och hon mindes så väl moderns 
sång till den tavlan: ”Den store läkaren 
är här, den kärleksfulle Jesus.”

Ofta knäppte då Dora samman sina 
händer och bad att Jesus skulle hjälpa 
även henne, men hon blev det oaktat 
alltmer kraftlös och svag.

Då hade hon en dag en så underbar 
dröm. Ragnar hade på morgonen, innan 
han gick till sitt arbete, talat litet med 
henne om vad de i år skulle kunna göra 
för att få det litet festligt till jul, därför 
somnade hon väl in med tankarna just 
på julen, Betlehem, Jesusbarnet.

I drömmen tyckte hon, att mor kom

till hennes bädd, tog henne på sina ar­
mar och bar henne framåt utefter en 
smal och brant stig. Dora slog armarna 
om hennes hals och kände det tryggt och 
gott som förr då mor levde och hon 
fick krypa in i hennes famn. Och mor 
bar henne alltfort. Ibland var det myc­
ket mörkt omkring dem, men rätt vad 
det var, ljusnade det igen. Mor snava- 
de ibland, men hon reste sig på nytt och 
gick alltjämt framåt.

Slutligen frågade Dora; ”Vart går du 
med mig, mor?” och mor svarade med en 
varm och god blick på sitt sjuka barn:

”Jag bär dig till den store läkaren.”
Plötsligt vek mörkret alldeles bort, 

och det blev mycket, mycket ljust. Dora 
såg upp och varseblev en stjärna så stor 
och så klar, att hon aldrig förr sett något 
så underbart.

”Det är Jesu stjärna”, sade mor, och 
i detsamma voro de framme vid krub- 
han, där det lilla barnet, som Dora så 
väl kände igen från en av mors tavlor, 
låg på sin bädd av strå.

Dora såg nog ock Maria och Josef och 
herdarna och allt det andra, men hon 
glömde allt för det lilla barnets skull.

Hon kände, hur mor böjde sig ned, så 
att Dora kom alldeles intill honom och 
kunde se in i hans ögon, som strålade 
nästan lika klart som stjärnan därute, 
och Jesu hand rörde vid hennes egen.

Då försvann varje känsla av smärta 
och svaghet. En ström av hälsa, kraft 
och glädje fyllde kropp och själ. Hon 
var i ett nu alldeles frisk ocli så lycklig 
som aldrig förut. Hon gled ner ur mors 
famn och föll på knä vid Jesu krubba.

Just då hörde hon en underbar sång 
och såg omkring sig som ett moln av 
silvervita änglavingar, och hon förstod 
plötsligt, att hon själv blivit en ängel, 
som kunde och måste spela och sjunga 
med i den stora himlakören.

Då ocli då skymtade hon mors anlete i 
änglaskaran, men det var nu som för­
klarat. Aldrig förr hade mor sett så 
lycklig ut!

Sången växte ocli växte i styrka och
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DROMMEN, SOM BLEV VERKLIGHET.

skönhet. Den var väldig som ett bru­
sande vatten och klingande som de kla­
raste klockor. Och Dora sjöng med de 
andra och kände ingenting annat än en 
stor och helig fröjd.

Något av den fröjden dröjde kvar i 
hennes själ, även sedan hon vaknat till 
verkligheten, vilken just nu för henne in­
nebar sjukdom, ensamhet och fattigdom.

Då Ragnar kom hem, hade han denna 
gång Evy med sig, oeli för de två be­
rättade Dora genast sin underbara dröm.

När hon slutat sin berättelse, tillfogade 
hon med av innerlig längtan fylld blick: 
”Tänk, om det bleve så, som jag drömt!”

På julaftonens kväll, då Ragnar vid 
hemkomsten som vanligt skyndade fram 
till Doras bädd, såg han genast, att hen­
nes dröm gått i uppfyllelse. Lilla Dora 
hade gått att fira jul i det land, där gläd­
jen aldrig mera bytes i sorg, där sjuk­
dom och smärta för alltid fått vika och 
där sångerna för evigt skola klinga i full 
harmoni oeli heligt jubel. Elin Nordin.
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Under jullovet
Stormen gnyr därutanför, 
men man knappt dess angrepp hör, 
då man allt för boken glömmer, 
sagans gyllne skatter tömmer.
Drivan tornat sig vid knut, 
innan sagan tagit slut, 
snart den upp till taket räcker, 
nästan hela väggen täcker. 
k, så mycket, mycket snö! 
Tänk, när det igen blir tö, 
vilket snöbollskrig på backen1. 
Akta dig vid den attacken!
Eller om det fryser bra 
och vi fina skidor ha!

Hej då över vidd och vallar, 
in bland skogens gran och tallar!
Backen lockar hög och brant, 
åka där, det går galant, 
isens klara bryggor blänka, 
där är lustigt, kan man tänka!
Lovet vi vid jultid ha, 
det är roligt, det är bra! 
Under kvällen kring vår brasa 
vi på äpplen få kalasa.

Granen står så grann och grön, 
ljusen tänds vid aftonbön, 
genom rutan stjärnor glimma 
i den sena kvällens timma. Ella.
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Jag kan icke, men Jesus kan.

By 
05.

För några år sedan blevo en rad 
småöar utanför Englands kust 
svårt hemsökta av en stormflod. 
Från denna händelse berättas 

följande om ett barns hjältemod.
Då vågorna i all deras våldsamhet ra­

sade över dessa öar, revo de bland an­
nat också upp dörren till ett litet hus. 
Vattnet bröt in med bräder och tång så­
väl som änder och gäss och alla slags 
smådjur från havet.

Modern därinne band då sitt minsta 
barn på ryggen och tog en sexårig gosse 
på armen. Till sin fjortonåriga dotter 
sade hon: ”Du får ta en av de andra 
små.” ”Vem skall jag ta, mor?” frågade 
flickan, och modern såg med tårar i 
ögonen från den ena till den andra, av 
vilka den ene var fyra och den andre 
två år.

Hon hade icke hjärta att låta någon 
vara kvar, men hur skulle hon och hen­
nes unga dotter kunna bära fyra?

Då trädde Ben, hennes elvaårige son, 
fram till henne och sade:

”Mamma, jag tar den lille.”
”Nej, min gosse, det kan du icke. Du 

kan knappast klara dig själv mycket min­
dre barnet”, sade modern.

Men Ben var ett Guds barn, och där­
för sade han: ”Jag vet nog, att jag icke 
kan, men Jesus kan.”

”Vattnet är så djupt, att det når dig 
nästan till skuldrorna!” ropade den för­
tvivlade modern.

”Ja, det är djupt, men Jesus är stor 
och stark”, sade gossen med ett leende, 
i det han lyfte upp sin broder på skuld­
rorna, och så började de sin mödosam­
ma och farofulla vandring.

Modern gick först, och barnen skulle 
följa tätt efter henne. Gång efter annan 

ropade hon till dem genom stormens 
och vattnets larm, och i början svarade 
bägge henne. Dottern var tätt efter 
henne, men Bens svar uteblevo snart.

Då de närmade sig högre liggande om­
råden, där vattnet icke var så djupt, såg 
modern, att en vagn kom emot dem. 
Kusken hade all möda att driva fram hä­
starna genom vattnet. Det var hennes 
bror, som ilade sin syster och hennes 
barn till hjälp. Han fick nu modern, 
den stora dottern och de tre mindre 
barnen upp i vagnen, och de nådde 
lyckligt hans hem, som låg säkert. Men 
Ben kunde man icke upptäcka.

Nästa morgon hade vattnet sjunkit be­
tydligt, men den stackars modern satt i 
den djupaste smärta och sörjde över sina 
förlorade barn. Då revs dörren plötsligt 
upp, och Ben stormade in. ”Hade jag 
icke rätt, mamma”, ropade han. ”Jesus 
kan”, och så lade han sin lille broder i 
moderns armar.

Ja, Jesus hade själv lett det barn, som 
hade litat på honom. Om Ben hade följt 
efter sin moder och syster, så skulle vatt­
net snart ha stigit honom för högt, så 
att han drunknat. Men han hade böjt 
av litet till vänster, och här hade han 
kommit -att gå på en stengärdesgård.

Vattnet hade stigit honom nästan till 
halsen, och ett enda steg till höger eller 
vänster skulle ha kostat honom livet. 
Men gossen gick säkert framåt på den 
smala vägen och nådde omsider ett hus, 
varest en man öppnade ett fönster, tog 
in honom och hans lille bror och bragte 
dem i säkerhet i övre våningen.

”Frukta icke, ty jag är med dig; var ej 
försagd, ty jag är din Gud. Jag styrker 
dig, jag hjälper dig ock, jag uppehåller 
dig med min rättfärdighets högra hand.” 
(Jes. 41: 10.)
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tlaßungus pisang.
n kväll strax före solnedgången 
kom jag till Kingimbi, en efter 
kongoförhållanden rätt stor by. 
Vid ett litet gräshus sutto fem 

små pojkar i en askhög och hade så ro­
ligt. En av dem var så fint rakad i hu­
vudet, att han genast fångade min upp­
märksamhet. Han hade tre breda be­
nor, en mitt i huvudet och en på var­
dera sidan. Hans ögon strålade, och hans 
lilla feta kropp glänste som en polerad 
ebenholzskiva. I ena handen hade han 
en skallra och i den andra ett träkol, i 
vilket han allt emellanåt bet med sina 
små glänsande tänder. Utan tvivel syn­
tes han för ögonblicket vara nöjd med 
sin tillvaro.

Jag slog mig ned bredvid den lilla 
gruppen, över vilken den nedgående so­
tens sista strålar lekte. Då jag kom, 
hajade pojkarna till, men inom några 
ögonblick hade deras förskräckelse lagt 
sig. De tittade så troskyldigt på mig 
med sina stora mörka ögon, att jag för­
stod, att all fruktan för mig var för­
svunnen.

”Var hava ni edra mammor?” frågade 
jag dem. Och den lille, tjocke Mahungu 
svarade: ”De äro borta på fälten och 
taga upp jordnötter”. En annan tillade: 
”De skola snart komma hem”.

Uppe på den höga och långsträckta 
åsen, vid vars fot byn låg, kom ett långt 
tåg av kvinnor med stora korgar fulla av 
jordnötter. Svetten lackade av dem, när 
de kommo in i byn och kastade av sig 
sina bördor. En del av dem syntes vara 

trötta ocli utsläpade. Deras blick var 
slö och matt och vittnade om att de re­
signerat under livets slit och släp. Dock 
fanns det en och annan, som icke hade 
dessa trötta, matta drag, och en av dem 
var Mahungus mor.

Med ovanlig lätthet och behag kas­
tade hon av sig sin börda utanför sin 
lilla hydda och satte sig på ett vedträ 
vid ingången till densamma. Mahungu 
passade nu tillfället och kröp upp i hen­
nes knä och slog armarna om hennes 
hals, och hon slöt honom i sin famn med 
en rörande ömhet, som man ej tänkt en 
kongokvinna vara mäktig.

O, du underbara moderskärlek! Vem 
kan mäta din kraft och styrka? Och du 
är lika stark och innerlig hos alla folk 
och raser. Du är härskarinnan i tiden, 
och utan dig hade livet förlorat sin glans 
och färg.

Några ögonblick sitter hon med sin son 
i famnen, och sedan stiger hon upp och 
sätter in sin korg i huset. Om några 
ögonblick kommer hon åter ut med en 
stor pisang, som hon giver Mahungu. 
Med begärlighet griper han efter den go­
da frukten och skyndar till sina lekkam­
rater i askhögen. Där delar han med 
största noggrannhet pisangen i fem de­
lar, och sedan giver han var och en av 
kamraterna sin del. Jag kan icke annat 
än glädjas över hans godhet och hand­
lingssätt, av vilket vi alia hava att lära. 
Må den lille negergossens goda ocli ädla 
handlingssätt vara för oss alla ett efter- 
följansvärt exempel! A. Walder.

Säker.
Den lille Georg sov vanligen tillsam­

mans med sin några år äldre broder Al­
fred. Nu hände det en gång, att han 
fick gå ensam i bädd. ”Snälla mamma”, 
sade han, ”låt ljuset brinna”. ”Varför 
vill du ha ljus”? frågade modern. ”För 
.att Gud skall kunna se mig, då jag sover

ensam”, svarade Georg. ”Men Gud kan 
se dig lika bra, när det är mörkt, som 
när det är ljust.” ”Även om det är kol­
mörkt?” ”Ja, min gosse, men jag skall 
låta ljuset brinna en stund, om du ön­
skar det.’ ”Nej”, sade den lille gossen, 
”jag känner mig så säker, om blott Gud 
kan se mig.”
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dstrands söndagsskola.

fta hava vi glädjen genom den 
kära »Barnavännen» emottaga 
hälsningar frän söndagsskolor i 
när och fjärran. Det är med 

stort intresse, som vi emottaga dessa. Det 
hjälper en känna gemenskapen i tron, 
kärleken och arbetet för Herren Jesus, 
vår gemensamme frälsare och vän.

Den grupp av söndagsskolbarn, som här 
kommer på besök till Barnavännens lä­
sekrets, är värmlänningar från Åstrand, 
Norra Ny socken, belägen i mellersta de­
len av den vackra Älvdalen, där Klar­
älven flyter fram. Vi tacka nu för alla be­
sök, för alla hälsningar och värmande 
uppmuntringsord vi fått mottaga från barn

och lärare i söndagsskolor samt förena 
oss i en hjärtlig fridshälsning till alla 
barn i söndagsskolan, lärare och lärarin­
nor, Barnavännens redaktion och med­
arbetare samt i övrigt alla söndagsskolans 
vänner. Herren välsigne de små i hela 
vårt land, som vilja älska Jesus och hans 
ord! Välsigne han alla dem, vilka troget 
hålla ut i arbetet med att bringa barnen 
kunskap om Frälsaren. »Låtom oss icke 
förtröttas att göra vad gott är; ty om vi 
icke uppgivas, så skola vi när tiden är 
inne, få inbärga vår skörd». Gal. 6: 9. Snart 
kommer Jesus, och då vilja vi alla, både 
små och stora, höra de ljuvliga orden från 
Hans läppar: »Gå in i din Herres glädje»

Den lille gossens önsåan.
n fotograf hade fått i uppdrag 
att fotografera en stor oljemål­
ning, för att man skulle kunna 
sälja små avbildningar av den­

samma. Målningen föreställde Jesus bed­
jande. En dag kom Edvin, fotografens 
lille son, in i atelieren och såg de halv­

färdiga bilderna upphängda till tork­
ning. Förvånad frågade han ; ”Har du 
fotograferat Frälsaren, pappa”? Då fa­
dern leende bejakade frågan, ropade den 
lille ivrigt: ”Du skulle ha ropat på mig, 
då Frälsaren var här, jag skulle så gärna 
ha velat se honom”.
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Skederids söndagsskola.
är vi nu ha den stora glädjen 
att få komma på besök till eder, 
våra kära söndagsskolvänner, 
så vilja vi först tala om för eder, 

i vilket landskap Skederid ligger. Jo, 
Skederid ligger i Uppland, den del, som 
kallas Roslagen. Vi började verksamhe­
ten med Herrens hjälp den 17 okt. 1920. 
Barnens antal är 54.

Vi ha en stor tröst i Guds ord, att intet 
arbete för honom är fåfängt. Låtom 
oss därför rätt förvalta det pund, som 
Gud har givit oss. Sången 252.

Så vilja vi sända en hjärtlig hälsning 
till alla ”Barnavännens” läsare samt till 
redaktionen.

Lärarna.

Bibelläsning.

Till dig, barn, som möjligen varje dag 
läst ett litet stycke ur din bibel, vill jag 
nu säga några ord. Lycklig är den, som 
från tidiga år blir förtrogen med Guds 
ord. I hans hjärta spirar det något av 
det eviga livets härlighet. Själens öga 
lär sig se de ting, som ej kunna ses av de 
naturliga ögonen. Ett stilla allvar gri­
per hjärtat, när Gud talar till oss. Han 
visar oss då, vilken väg vi skola vandra. 
Guds ord är den friska källan, där an­
den dricker liv och glädje. I Bibeln 
möta vi Jesus, som talar så som ingen 

annan. När du bad om välsignelse, så 
kom den genom ordet.

Så har nu ett helt år gått, och vi vänta 
ett annat. Låt även då Guds ord bliva 
det eviga ljus, som leder dig genom 
världens mörker! Har jag under det 
gångna året kunnat vara dig till någon 
liten hjälp i din bibelläsning, så vore jag 
mycket glad. Under det nya året skola 
vi med Guds hjälp studera ordet igen.

Till sist önskar jag mina små läsare en 
god jul och ett gott nytt år!

Eder V. Wikholm.
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Söndagsskolan i Cörneby
vill genom den kära ”Barnavännen” 
tacka för besöken, vi fått mottaga av sön- 
dagsskolbarn från alla delar av vårt 
land. Nu vilja även vi göra en påhäls­
ning hos eder. Ni veta nog, var Öland 
ligger, det ha ni läst i geografien. Och 
ungefär en halv mil från staden Borg­
holm (norrut) ligger Törneby missions­
hus. Där samlas vi om söndagarna i 
söndagsskolan. Vi älska vår skola och 

villigt skynda dit. Och vår innerliga ön­
skan är att en gång få mötas hemma hos 
Gud, frälsta för evigt. Vile så Guds rika 
välsignelse över arbetet i söndagsskolan. 
Gud är den, som giver växten.

Så vilja vi genom vår lärarinna sända 
vår hjärtliga hälsning till alla barn, 
lärare och lärarinnor, som läsa ”Barna­
vännen”.

Annette Johansson.

Under Suds skydd.
Greve Zinzendorf befann sig en gång 

i Indien för att förkunna evangelium för 
de stackars hedningarna. När han låg 
på knä och bad i sitt tält, stodo framför 
ingången några fientligt sinnade män, 
som hade föresatt sig att döda guds­
mannen. Men Gud vakade över sin tjä­
nare. Gud sände en stor orm in i Zin- 
zendorfs tält, som reste sig upp i närhe­

ten av den bedjande, rörde tungan men 
gjorde honom ingen skada. Då de hed­
niska männen sågo detta, förlorade de 
modet och gingo därifrån utan att göra 
honom något illa. De voro övertygade, 
att han bevarades av en högre makt. 
Zinzendorfs tro hade ännu en gång här­
ligt belönats. Så skola även vi utan 
fruktan anförtro oss åt Herren, så skall 
han beskydda oss i alla faror.
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